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Magyar szinügy. 

N e m megy esemény számba az igaz, de 

mindamel le t t érdemes a megemlítésre, hogy B a l o g 

Á r p á d magya r sz íntársu la ta több heti i t t-tartózkodás 

u t áu e lhagy ta városunkat . H a csak va lami közön-

séges, n á l u nk számta lanszor a l k a lma t l ankodó váudor 

trupró l vo lna szó, anny i t sem tennénk ; de Ba log 

j ó l szervezett sz ín társu la ta , m i n t azt több ízben 

k iemel tük , érdemes, derék tagokbó l á l l , s Ba log 

maga , e l tekintve apróbb h ibá i tó l , szótartó, pontos 

ember volt , ki a közönséget nem tartotta h iu ígé-

retekkel, hanem m indenkor bevál tot ta adott szavát , 

s a mi r i tkaság , egv kra jczá rny i adósság né lkü l 

távozott el v á rosunkbó l . S mi volt Ba lognak di-

cséretes működéséér t és becsületes magatar tásaér t 

a fizetése? A l i g v a l a m i ; legtöbbnyire üres ház . 

Ezt is szót lanu l tűrte. N e m panaszkodo t t ; nem 

j a j g a t o t t ; nem esett terhére senkinek sem ; nem 

károsított meg senkit . M iko r e lment , megköszönte 

azt, a miben részesítették, h abá r ebben nem volt 

köszönet. E g y szóval , o lyan emberrel volt do lgunk , 

a ki a magya r sz inügynek nem vá l t szégyenére, 

m in t sok más , h a nem csak becsületére. Es ez az 

ember szenvedett a mások h ibá iért . E z t a z ember t 

hagy ta cserben városunk közönsége azért , mert 

mások visszaéltek b i za lmáva l . Sa j ná l a t r a mé l tó 

dolog ez és azért elkel egy kis eszmecserére. A város 

reputácz ió j ának a megmentésére s a magya r sziu-

ügy szükséges ápo l ása czé l jábó l némi teendőink 

vo l n ának . E teendők közé tartoz ik mindenek előtt 

az, hogy a magya r sz iu i igy pár to l ására egyesü l j ünk , 

egyesül jön magya r é rze lmű po lgá rságunk . N e m 

kerü l az oly nagy á ldoza tokba . Mód j á t kell első 

sorban ejtenünk, hogy olyau társulat , a mely rende-

zetlen viszonyok között \an, be se bocsáttassék a 

városba. E z elejénte furcsáu hangz ik , de érthető, 

ha meggondo l juk , hogy voltak társulatok, a melyek 

deficzittel jö t tek ide, itt j ó keresetnek örvendettek ; 

de mert a teli kassza máshova v ándo ro l t : a mieink 

szenvedtek, s u to l j á ra is mi vol tunk okai a kala-

mi tásokuak . A z ilyen orvoslást k iván , s ez az érintett 

módon elérhető. 

H a azu tán befogadunk egy társulatot é* meg-

nyi l ik egy cziklus, akkor pár to lására kell hogy 

ke l j ünk a magyar színészetnek. A magunk körében 

kel lene in tézkednünk , hogy a bérletek bizonyos 

magasabb számot érjenek el, s néha teli házat te-

remtenénk annak a sz íntársulatnak, tudn i i l l ik abban 

az esetben, ha színművészet i működése érdemessé 

teszi őt arra. 

„Kend a dolog veleje" — tar t ja a közmondás , 

s ha ebben a dologban is egy kissé szervezked-

nénk : b izony nem ár tana . Mégis csak ránk fér 

néha egy kis s z í nművésze t ; elkel egy kis szóra-

kozás. Enné l nemesebbet pedig a l ig képze lhetünk . ! 

H a még hozzá a sz inügy pár to lásában egy kis 

rendszert léptetnénk életbe, tisztességes j ó társula-

tokat fogunk kapn i s az i lyen társulat működése 

vonzan i togná a közönséget is. Nein fog akkor 

e lőforduln i o lyau anomá l i a , a m i lyen megesett 

Ba log sz ín igazgatón a kit igazán sa jná lunk ; de a 

ki t b iz tos í tunk, hogy uetaláni visszatérésekor j obb 

sorsra tar that számot . 

A társadalmi morál. 
Furcsán vagyunk. 

Ha végighallgatjuk a modern embereket, akik a 

bűntől való iszonyodásukat harangszó mellett hirdetik 

és kenetteljesen prédikálják, hogy a bűnt el kell vá-

lasztanunk a bűnöstől ; s inig az előbbit sujtjuk, az 

utóbbit a szeretet tetteivel ki kell emelnünk a posvány-

ból és a jó útra terelnünk, — elérkezettnek hinnők az 

időt, amelyben nz finbiir a legmerevebb közönyösség 

álmából fölébredt, hogy valósággal megfelirijeu a czélnak, 

amelyre k-irendeltetett. 

Soha nem hallottunk hangzatosabb s/avakat a 

közerkölcaiség dolgában és a megtévedtek megmentése 

körül felhasználni, mint most; de sohasem gyakorol-

totott ezen elv kisebb mértékben, mint ugyancsak 

most. 

A theoria szép. Mi hasznát vesszük azonban az 

orvosnak, ki akár a legtnegkapóbb szavakban ráutal a 

fekélyre, de vonakodik kezével hozzányúlni és a fekély 

továbbterjedését megakadályozni P 

Ilyen orvos a mi társadalmunk és ilyenek a tni 

társadalmunknak Cátói. 

Beszelnek és irnak a/, elzüllöttek megmentéséről, 

esznek és isznak a gonosztevők megjavítására ; de ott, 

ahol szavaiknak és szavakkal hangoztatott elveiknek 

egyéniségük súlyával befolyást kellene biztositaniok, ott 

inkább maguk taszítják bele a megtévedtet a pocsolyába, 

semhogy elveikktz hiven megmentésére kezüket oda-

nyú j t a t t uk . 

És még hagyján, iia a megtévedt éa tévedés elleni 

felháborodás a szívnek mélyéből fakad éa valóbau kifej-

lődött erkölcsi érzeton alapul. 

I)e ez a legtöbb esetben nem igy van. 

Nincsen az a bün, melyet a mi derék társadalmunk 

és ennek cátói szószólói szembehúnyva meg ne tűrné-

uek. Abban a perczben azonban, amelyben a nagy 

Qaleotto kiszemelt maganak egy-egy áldozatot, ők is 

felháborodnak, neki esnek és ütik a szegényt ugyanazok -

ért az okokért, amelyek miatt felszólalni a nagy Qaleotto 

működése nélkül eszükbe setn jutott volna. 

Ez a mi társadalmunk morálja ! 

Ahelyett, hegv egy testté tömörülnének éa sor-

falat képeznének, amely fal útját állja a bűntől űzőbe 

vett nyomorultnak, ahelyett hogy azt a in ig'evedt embert 

T Á B G Z A . 

Elromlott a lythographia. 
— Közigazgatási karctolat. — 

Nemes Gyöngyös városának érdemes dobosa — 

nki üres óráiban egyszersmind lythographia-hajtó is, — 

é*zr« Veszi egy szép reggelen, hogy a városi ly thographiá-

nak elpattant a szorító srófja. — Nyolcz óra után hi-

vatalosan bejelenti u kőnyomdásznak, hogy el van romolva 

a lythegrapbia. A könyomdász szakértő szemei csak-

hamar konata ál ják, hogy a lythographia valóban el-

romlott, kilenc/, órakor tehát hivatalosan jelenti a város-

gazdának, hogy a lythographia el van romolva. — Az 

öreg gazda utána nez a dolognak és ugy tiz óra tájbau 

már ö ia megvan győződve, hogy csakugyan elromlott 

a lythographia. Ekkor ezután rendbe szedi magát, meg-

igazítja a nyakkendőjét, kipödöriti a bajuszát és feltizen-

egykor megyen jelenteni a polgármesternek, hogy el 

van romolva a 1\ thographia. — A polgármester hivatalos 

szigorúságot affektálva, összehúzza ugyan egy kisaé 

szemöldökeit, de azért elhiszi az öregnek, hogy elromlott 

a lythographia. 

Fél tizenegykor tehát már a polgármesternek is 

hivatalos tudomása van arról, hogy a lythographia el vau 

romolva. 

Kanyó Qábor díjnok e közben halálsápadtan szalud 

a kiadóhoz és rémül je panaszolja neki, hogy a képvi-

seleti meghívókat nem lehet többszörösiteni, mert elromlott 

a lythographia. — A kiadó, hallva e végzetes hírt, rohan 

a jegy/őkhöz és képéből kikelve kér tanácsot, hogy 

mit csináljon most már a meghívókkal, miután el van 

romolva a iyihographi i . — A főjegyző meg a jegyző 

erre nyomban ott teremnek a polgármesternél és ünne-

pélyesen kijelentik előtte, bogyók semmiféle felelősséget 

sem válalnak, ha a meghívók idejében szét nem lesznek 

hordva, mert hát elromlott a lythographia. 

Most már a polgármester sem veszi tréfára a dol-

got. — Becsengeti a Miska hajdút éa szigorúan rá-

parancsol, hogy a pokol fenekéről is keritse elő a tolI-

uokot, mert sürgős szükség van reá, el van romolva a 

ly thographia. 

Míg a hajdú oda jár , az első tanácsos sorra be-

szalad valamennyi hivatalos szobát és esküdözik égre-

földre, hogy nem ő az oka, hogy elromlott a lythographia. 

A Miksa hajdú pedig lélekazakadva törtet a tollnok 

lakására. — A szolgáló nem akarja bobocsájtani, mert 

alszik az ifju ur. (Reggelig „kenyerezett* a lurkó). — 

A hajdú erélyesen oda szól a szolgálónak hogy költse 

fel azonnal, mert rettenetesen nagy a baj, el van romolva 

a lythographia. — A szolgáló erre összecsapja a kezeit, 

esze nélkül ránczigálja az ifju urat es ketsegbeesetten 

kiabálja a fülébe, hogy : „Jaj istenem I . . kelljen fel 

az ifju ur . . . . mindjárt oda leszünk, . . . . vegünk 

van . . . elromlott a lythographia." 

A tollnok urat a legerősebb villamos áramlat se 

dobhatta volna ki sebesebben a puha párnák közül, mint 

amilyen sebesen kiugrasztotta ez a rettentő hír. Csak 

ugy hányta magára a ruháit és annyira sietett, hogy a 

kabátját már az utczára kiérve öltötte fel. — De hogy 

is ne ? Hiszen alig lehet annál borzasztó >b valami, mint 

amikor el vau romolva a lythographia. 

A városházán tűhegyen állott a polgármester. 

Stin'.e megkdunyebülve lélekzett föl, amint a sietcaiől 

majdnem fulladozva érkező tollnok arczát megpilamotta. 

Nyomban meghagyta neki, hogy azonnal fogalmazzon 

egy „sürgős" hivatalos jelentést a tanácshoz, amelyben 

körülményesen és kimerítően el legyen mondva, hogy 

elromlott a lythographia. 

A jelentést a polgármester aláirta, az iktató be-

iktatta es tizenkét óra előtt néhány perczczel már a 

végzéstervezeteu rágta felette a tollszirat a gazdaság-

ügyi referens. 

Délben pedig a „Gyöngyösi Lapok* is mint ko-

loszáhs eseményt tudatta a közönséggel, hogy a város-

házán el van romolva a lythographia. 

I larom órakor dél után rendkívüli tanácsülésre 

gyülekezik össze a nemes magisztrátus. — A gazdaság-

ügyi előadó az ügy érdeméhez illó fontossággal referálta, 

hogy egy következményeiben messze kiható sürgős in-

tézkedésre vau szükség, mert elromlott a lythographia. 

- A* érdemes tanács bölcs tagjai mély komolysággal 

vetlek tudomást a leverő eseményre és hosszas és be-

ható vitatkozás és alapos megfontolás utáu egyhangúlag 

elhatározták, hogy azonnal lakatost kell hivatni, a ki 

megreperálja a lythographiát. 

A polgármester tehát megint esik zavarta a Miska 

hajdút, hogy rögtön kerítsen ej;y lakatost, aki a lytho-

graphiát megreperálja. 

A lakatos végre megny ugtattaaz aggódó magisztrátust, 

hogy tekintettel a beállott kritikus helyzetre, egesz te-

hetségével oda fog mű-(idiii, hogy regge.ro meg legyen 

reperálva a lythographia. 

Másnap kora reggel pedig a lakatos egy foriul 

negyvenhat krajczarokeri egy uj srófot illesztett be a i 

eltörött arőf helyébe * ezzel meg lett reperálva a lytho-

graphia. 

Nyolcz órakor azután a dobos — aki úresóráiban 

egyaersmind lythografia-hajtó ia — jelentette a kőnyom-

dás/.nak, hogy meg van reperá v t a lythographia. A kő-

nyomdász szakértő szemei ca ikhamar kotistamlták. hogy 

valolian meg lett reperálva a lythographia, kilenez óra-

kor tehát jelentest tesz a városga/d inak, hogv a lytho-
! graphia meg van reperálva. — Az őr. g ga/da utána 

nez a d-tiogu.tit es u ;y itt >ri . i, m i a ir o k m e g 

EiSOietssI pénzek és reclamátldk a kiadóhivatalhoz iFmgl Oyula) 

intésendSk. 

Hirdetések jutdnt/on áron vétetnek f 



felemeljék és lelkét fogékonynyá tegyék a jobb iránt, 

ahelyett kitérnek útjából és átengedik őt az eszeveszett 

futásnak a bún ' által kijelölt iránjban t-s a további 

botiatoknak. Tartanak attól, hog\ kezüket az érintés 

folvtan beszennyezik. Félnek es e félelmükben meg-

tagadják a megtevődtől az erkölcsi szappant, amelynek 

segélyevei lemusbatná magáról a szeuuyet, mely egyes 

esetekben akarata ellenére is rátapadt. 

llvetén módon nyilvánul korunknak filántropiája, 

társadalmunknak erkölcsi érzülete. S lia majd a tör-

ténetiró korunk megírásából fog, időnket legtalálóbban 

a szép szavak korszakának fogja nevezhetni. 

Küzdüuk az előítéletek ellen — odaliaza betanult 

ragyogó beszédekkel. Paradicsomot kívánunk alkotni a 

földből és a szeretetnek magvaibói c-upa pálmákat 

növeszteni, melyek beket elnezést tűrelmességet hozzanak 

mindenüvé; on igen, bntrau elhiheti mindenki, bekét 

és elnézést, türelmesseget és odaadást akarunk az 

embertárs iránt gyakotolni, akarjuk pedig elragad-

tatással es lelkesedessel, amíg — boruuk el nem fogyott. 

Sok sokat megtapsolt szónoknak szégyenkezve kel-

lene szenitu a földhöz szegeznie, ha a gyakorlati élet-

beu odasúgná neki valaki az ő saját szavait. 

És kell hogy odasugjuk ! 

A hanyatló közerkölcsiseg megköveteli, hogy 

körünkben ne türjünk meg álszenteket, a kik tetteikkel 

kiábrándítják uzokat a jámbor lelkeket, kik a szavak 

valódi értékét meg nem ismerik és a csengő szónoklatot 

esengő pénz gyanánt fogadjak. 

A tarsadalmi morál c»ak ükkor fog megtisztulni, 

ba mi magunk tisztára mossuk a szennyest. 

A megromlott órát nem fogjuk a lelkesebb hibáuál 

felrevetni hanem igenis addig javíttatjuk, amíg ajavitás 

sikerében bízhatunk. 

Ellenbeu a megtévedt embert azouual Kitaszítjuk 

a tisztáknak látszok köréből és elzárjuk előle a meg-

jav uláthoz vezető utat. 

Az ember csakugyan nem volna kísérletekre méltó *t 

— Hymen 8 m i t b Jeuő sárvári urodaimi erdés 

e hó !-én plébánia-templomunkban egybekelését tartotta 

S t e g m ü 1 I e r Bóza kisasszonynyal, néhai Stegniu.ler 

László helybeli polgár leányával. 

— Mária-Czelli búcsújárás. Aug. 21-én indult meg 

a kőszegi kath. hívek eVeiikuit szokásos buosujárut.i N 

Mai la-Czellbe. A bucsujáratou mintegy 56-an vettek 

reszt, kikhez helybeli üzletembereink közül ti/.en csat-

lakoztak, vasúton és kocsin téve meg az utat. Tik-

kasztó hőségben mentek a buesujárók Kirchschlagig, 

hol este '/« ' - órakor borzasztó vibtr kezdett 

dühöngni. Nagy felelem szállott meg bennünket, hogy I 

nemrég oly nagv pusztít tsokat véghezvitt felhőszakadás . 

fog ismétlődni, melynek nyomai meg most is láthatok, 

joliebet a legnagyobb szorgalommal iparkodtak a meg-

rongált utak és hidak helyreállításán. Virradóra azon-

ban a leggyöuyörübb időre ébredtünk, mely kellemes 

hőuier«egevel a bucsujarok uiját tetemesen megkönnyítő. 

Második napon éjjeli státióuk „Kirchberg am Wecbsel" 

volt, hol a tegnapi félelmetes vihar ismétlődött, áuibár 

nem oly nagy mervbeu. Kirchbergtől Mária-Cz -Híg a 

legderűltebb idő kedvezett a bucsujároknak, a hová 

aug. 24-én esti 5 órakor érkeztünk. Augusztus 25-iket 

Mária-Czeilben töltöttük, « hol a folytonosan érkező és 

elutazó idegenek valóságos rajai váltják fel egymást. 

26-án reggel, miután a kegyelem o'táránál mégegyszer 

bemutattuk szt. miseáldozatunkat, elbucsuztunk Mária 

ezen regi s a magvarok által különösen kedvelt kegy-

helyétől, hogy otthonunkba visszatérjük. A legkedve-

zőbb időjárás közt érkeztünk mindnyájan a legjobb 

egészségben haza augusztus 29-én, a mikor is a szokásos 

ünnepé'yes bevonulást 11 órakor megtartva, váltunk el 

egymástól, kik 9 napi nem cse*ély mérvben fáradságos 

utón mintegy családot képezve, voltunk együtt. 

Zarándok. 

van győződve, hogy csakugyan meg lett reperáiva a 

lytbographia. Ekkor azután rendbe szedi magát, meg-

igazítja a nyakkendőjét, kipödöriti a bajuszát és fél 

tizenegykor megyen jelenteni a polgármesternek, hogy 

meg van reperáiva a lythograptiia. 

Fél tizenegykor tehát már a polgármesternek is 

hivatalos tudomása van arról, hogy a ly tbographia meg 

lett reperáiva. 

Kan vő Gábor díjnok e közben majd kiugrik a bő-

réből örömében, amint újságolja a kiadónak, hogy lehet 

már többs/örösiteni a meghívókat, mert meg van repe-

ráiva a l>tbographia. 

Délben pedig, a közönség megnyugtatására, kövér 

betűkkel kiírva jelenti a „Gyöngyösi Lapok* is, hogy a 

fenyegető lytbographia-kerdést sikerült immár a nemes 

magisztrátusnak minden igényeket kielégitőleg a lehető 

legelőnyösebb es legszerencsésebben megoldania . . . . 

ÍN most már senki nem aggódhatik, hogy nem lesz 

Gyöngyösön képviseleti közgyűlés, mert hiszen lehet 

már tobbszörösiteni a meghívókat, meg van repetáivá a 

ly tbographia. 

Rigó Alajot. 

Uj találmányok és műszaki leírások. 
Közli : Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki 

irodája VI . Andrássy ut 30. 

A kereskedelemügyi m. k. ministertől ujabban a 

következő magyar feltalálók kértek szabadalmat. Mosdasv 

József medvesi lakós : Porhanyitó és nedv-leköiő vetési 

— Az uj iskolaév holnap, e hó 5-én uyilik meg 

legtöbb iskoláinknál. Együtt van már a sok deakgyerek, 

hogy munkáját megkezdje derek Unférriaink veze.ese 

alatt. Kívánjuk, hogy a jó erkölcsben es szorgalomban 

ez az uj deáksereg előrehaladjon, diszere intezeteinknek, 

melyekből már annyi derék ifjú korült k i ; és örömére 

a szülőknek, kik oly nagy áldozatokat hoznak gyer-

mekeikért. 

— Állatklállltás. F. évi szeptember 14 én Kőszegen 

állatkiállitás lesz, és pedig az eddigi eljárástól némileg 

eltérő módon akként, hogy csakis tenyészállatok fognak 

dijaztatui, a a dijak csakis abban az esetben lesznek 

kiosztva, ha az állattulajdonosok az állatok bizonyos 

ideig való megtartására nézve kötelezettséget vállalnak. 

A bíráló bizottság tagjai: Weörös István elnöklete alatt 

Chernel Antal, Szájbely Gvula, Horváth Lajos, C/.eke 

József, Sissovits Lajos, Divald Győző, Tipka Ferencz, 

Gothárd Sándor, Köszler Károly. 

— Biczykli-versenv. A „kőszegi biczykli klub" 

inu11 vasárnap délután versenyt rendezett Lukácsházára, 

tehát 5250 méter távolságra, i l i rom dij volt kitűzve 

az esetre, lia 3-nál több versenyző jelentkezik. Első di j : 

egy szivartárcza, második: egy üveg pezsgő, harmadik: 

egy öv. Délig jelentkeztek : S z o v j á k Imre, \V a i s-

b e c k e r Gv ula, K ő s z e g i Joz-ef, M ü I I e r Ede és 

B u s a Béla." Indító S c b a r p f J miő volt ; pályafelügye-

lők F r e y h e r g o r Miklós és W i n d i s c h Antal; 

versenybíró pedig a klub elnöke, D r a s k o v i t s Imre. 

A vaahidnál es Lukácsházán nagyszámú érdeklődő se-

reglett össze, a kőszegi klub első versenyének és 

mérkőzésének megtekintésére. Pout öt órakor hangzott 

el az inditó jelszava és az öt biczyklista szédítő roham-

mal neki vágtatott a nem valami jó állapotban levő, itt-

ott nagyon is rósz országúton. Eleinte mindjárt kiválott 

a sorból Kőszegi József, ki 50 — 100 ineter távolságban 

hagyta el a többi versenyzőket, — a/onbau a 3 ik kilo-

méter utáu inár erősen nyomában volt Busa Béla, aki 

már csak 20—30 méterrel volt hátrább, a többi ' /«—1 

kilométerrel. A 4 kilóméter utáu 2—300 méter hosszú 

uton Kusa és Kőszegi már együtt vágtattak, az 5-ik 

kilométernél azoubau Kusa előre került — Kőszegiben 

pedig, aki a verseny elejen széditő gyorsasággal hajtott, 

akkora már fogytán leven a szusz, positióját már nem 

tarthatta meg. Elsőnek érkezeit Lukácsházára Busa 
Béla 11 perez és 50 másodpercz alatt ; másodiknak, 10 

másodperczczel utána, tehát l'J peicz. alatt Kőszegi 

József; I perczczel később, tehát 13 perez alatt har-

madiknak Szovják Imre. Utáni jött Waiszbocker Gyula 

13 perez és 32 másodpercz, Müller Ede 15 perez alatt. 

Az érdekesen lefolyt versenynek természetesen nagy 

dáridó volt a vege a hites lukácsházi cs udában, hol a 

versenyeknél rendesen jolen lévő „Turf Karolin" aem 

hiányzott, ki itt is nagy koszorúkat akasztott a nyer-

te-ek — nyakába. De legérdekesebb mindenesetre a 

három elsőnek beérkezett biczyklista által elért rend 

kívüli gvorsmeuet. A vasút tudvalevőleg 13 perez alatt teszi 

meg az utat Lukácsházára, pedig rövidebb az utja és 
természetesen egyenes, jobb és akadálynélküli. A biezyk-

listák pedig 1 perc/, és 10 nnsodperczczel, illetve 1 

perczczel gyorsabban tették meg az utat, — sőt még 

a csak harmadiknak beérkezett is ugyan.uinyi idő alatt 

tette meg a hosszabb és rosszabb utat, miut n vasút. 

E/. az elért eredmény dicsőségére válik a fiatal klubnak 

és oly ,,reoord" ez. mely más bicziklista sportkörökben is 

méltó feltűnést kel:, annál is inkább, mert a nagy városi 

asphaltos versenypályákon sem érnek el aránylag jobb 

időt. A versenyen — persze tréfából — totali/.ateur is 

volt és Edus, tiszteletbeli biczyklista, 10-re 21-et fizetett 

az erősen megrakott Busa „favoritra". Ily versenyek 

rendezése mindenesetre emelni fogja a nemes es tes>-

edző sport iránti érdeklődést és kívánatos voliu, ha az 

elég nagyszámú fiatalságból, de korosabbak kö>.ül is, 

számosan csatlakoznának a kőszegi biozykli-klubhoz, hol 

egy nap alatt mindenkit megtanítanak erre az ördöngös 

mestersegre, mely mivelőiuek annyi élvezetet szerez. 

Mert iieui szabad említés nélkül hagyni, hogy a tiaial 

klub tagjai az idén igen szép kirándulásokat tettek meg 

a vaspatipán. El voltak Gráezba, a Semmeringen, a 

eke borona ; Gichner Simon és fiai budapesti cég ; Javítás 

farugany ágybetéteken ; if|. Szerdahelyi Jáuos ó-kanizsai 

lakós : ujitas az ártezi kutak forrásához szükséges fúró-

kon ; Mátray Sándor budapesti lakós : M Urai-féle cement 

vasszerkezetek ; Klemtn István szegedi lakós : Gőzföröny 

kemény magvu termények feloldására; Schátfer Károly 

budapesti lakós : Lópatkó sarok kicserelhető edzett acél-

szeggel ; Láng Béla budapesti lakós : Billiárd dákó vál-

toztatható sulylyal ; Klemm István szegedi lakós : 

Combiuált magas és alacsony nyomású gőzgép körforgo 

dugat v uk kai ; Rotschild Lipót budapesti lakós : (Jj vezér-

mű keretfüreszekhez; Vizák János budapesti lakós: 

Szelelő az ismétlő szalinarázóhoz ; Union keményítő gy ár 

Beimel és Baseli : Nuritás a liszt és liszt készítmények 

táperejet a suly es térfogat nagvobbodása nélkül etm.lö 

szer és el járás; Korzinek Tivadar keszthelyi és D.csy 

Bela Alfréd budapesti lakósok : Stefania fém ; dr. Ke-

mény Ignácz losonczi lakós : U| eljárás felírások, rajzok 

vagy ettelek porcellán edényeken való előállítására. 

Sagy horderejű uj találmány. A közegészség javí-
tását célzó igen praktikus eszközt talált fel Tamás János 

marosvásárhelyi városi állatorvos, mely uj találmány a 

kormány körében is igen kedvező fogadtatásban részesült 

es mely hivatva van maga iránt országszerte sőt hazánk 

határain tul is általános érdeklődóst kelteni. E találmány 

az úgynevezett „állathamvasztó kemencze*, mely egy 

3 m. magas, 5 m. hosszú és 3 in. szeles tégla alkotmány, 

mely tűzfallal elválasztott égető-kamarából és tüzelő-

helyből áll. E kettő boltívei között vezettetik az égési 

termék a 4 m. hosszúságú kürtőbe. A tűz-rostély fel-

vonására a kamra felső rés/én két lánchenger vau alkal-

mazva, moljeket a kemence külsején levő hajtókészülék 

Höllenthal-ban, a Balaton vidékén ; két ta-ya a klubnak 

p. dig, K ő s z e g i József és W i n d i s c h Antal, bejárta 

gépen Karintiát, Krajnát és Olaszországba is e l j u t j u k 

Udineig, és pedig igen könnyen és minden nagyobb 

táradság nélkül. Érdekes fogadás kerül a napokban el-

döntésre. Kőszegi József fogadott, hogy a kőszegi vám-

háztól a lékai vámházig 35 perez alatt teszi meg 

utat. — Szombathelyen pedig — mint halljuk — Udvary 

Feri 100 frtos fogadást ajánlott, hogy a kőszegi va«utnál 

gyorsabbau teszi meg az utat Szombathelyről — Kőszegre 

l lát csak hadd — lássuk. 

— Halálozás. E hó 2 án itt Kőszegen elhalálozott 

özv. Z a n u I I i Károlyné, született Czeke Mária, élete 

65-ik évében. Tegnap temették nagy részvét mellett. 

— Alsofoku iparisk. beiratások. A helybeli alsó-

toku ipariskolánál az 1892/93. tanévi beiratások f o l y ó 

h ó tí-an (csütörtök) d. e. 9— 12-ig a rom. katu. eloíui 

iskola rajztermében fognak eszközöltetni. Folü^y».|ő-

bizottsági határozat alapjáu köteles minden iparos tauoncz. 

a f. tanévi 50 kr. beirási dijat a beiratkozás idejében 

azonnal hiány uélküi lefizetni, mert ellen esetben bo uein 

irottkozozottnak fog tekintetni s mint olyan, a szabályren-

deletek értelmében 20—200 frt. birsággal lesz büutetvn. 

— Ertesítes. Az állattenyésztés előmozdítása czél-

jából és hogy a szorgalmas és igyekvő gazdák jutalmazás 

által továbbra is j ó állatok tenyésztésére, tartására bu<-

dittassanak, a vasmegyei gazdasági egyesület f. év 

szeptember hó 14-én K ő s z e g e n az állatvásártéren t. 

é. sszeptember hó 21-én F e l s ö - E ő r ö n az állatvá-

sártéren díjazással egybekötött tenyész szarvasmarha 

kiállítást rendez. A kiállítások kizárólag megyebeli j..|. 

leggel bírván, azokra csakis v a s m e g y e i g a z d á k 
t u l a j d o n a t képező és V a s in e g y é b e u n e v e l t 

á l l a t o k fogadtatnak el, kivételt képeznek a nem 

Vasniegyebeu nevelt bikák. Kiállíthatok a piros laika 

hegyi jellegű fajtához tartozó tehenek borjúval \;ÉirV 

anélkül, üszők 1—3 éves korig, bikák 1'/, évesek es 

idősebbek. A kiállításban resztvevök kötelesek községi 

bizonyitváuynyal igazolui, hogy a kiállított illatok tulaj-

donukban legalább egy év óta megvannak. A kiál'itási 

helyek mindegyiken következő d i j a k vannak kitűzve: 

Nagyobb tenyésztők részére legalább 8 darabból álló 

csoportos kiállításért I ső dij díszoklevél; 11-ik dij 
elismerő oklevél; egye.s ál latokért: l-.-ő dij kis araiiv 

érem ; 11-ik dij ezüst erein , 111-ik dij bronz érem. — 

Kis tenyés tők (telkes gazdák) részere pénzdi|ak es 

pedig: T e h e n e k r e I. dij 150 fiauk aranyban. 11. 

dij 100 frank aranyban. 111. dij 40 frank aranyban. IV. 

dij 20 frank aranyban Bu juk ra I. dij 150 frank aranyban. 

I l .d í j 100frank aranyb in. I I I dij 30 frank .iranybiu. IV. 

dij 20 frank aranyban. V. dij 10 frank aranyban. Knziis 

haszuálatra szánt községi b ikákra: I. dij 100 frank. — 

11-ik dij 50 frank. Az első és második díjjal csakis ab-

solut becsértékü tenyészállatok díjazhatok s a mennyiben 

találkoznék két egyforma értékű díjazásra méltó te hé a 

egyik borjúval, másik anélkül, ugy előbbségben a bor-

jas tehén részesül, feltéve, hogy borja jó fejlődésü. 

Általában az első és második dij az absolut becsértsUi 

fel is tetelezve csak az esetben lesz kiosztva ha >i dija-

zásra méltóknak talált állatok tulajdonosai kötelezett-

seget vállalnak arra, hogy a dijat nyert tenyészállatokat 

és pedig teheneket bikákat legalább is 2 évig, üszőket 

pedig 4 évig tulajdonukban megtartva tenyésztésre hasz-

nálják, — a mennyiben pedig eltekintve a kényszer 

eladástól — az állatokat a kitűzött idő élőit elad|ák, 

ugy kötelesek a dijat az egyesületnek visszatéríteni. 

Üszök közül első és második dijai csak legalább is 1 

éves hasas üszők díjazhatok — a többi dijak 1 éves 

állatoknak is oda ítélhetők. Azon állatok, melyek 

díjazva lesznek s a melyekre nézve tulajdonosuk fenti 

kötelezettséget elvállalja, az egyesület sütési szarv-

bélyegével láttatnak el s azokról az egyesület nyilván-

tartási jegyzéket vezet. A dijak odaítélésére hivatott 

bíráló bizottság mindenkor reggeli 10 órakor kezdi meg 

működését, miért is felkérjük a kiállításban részt venni 

száude.ozó gazdatársakat, hogy s z e p t e m b e r h ó 

14-é n r e g g e l i 9 ó r á r a K ő s z e g r e nz állatvásár-

térre — s z e p t e m b e r h ó 21-én r e g g e l i 9 ó r á r a 

hoz működésbo, inig alul, lemezzel födött vastartó van 

a zsiradék felfogására és levezetésére. Az eljárást nagy-

ban megkönnyíti a kemencéhez tartozó s kitűnően szei-

kesztett „dögszállitó kocsi". Az uj találmányú állat-

hamvasztó kemencével való első kísérletezés eredményéhez 

képest a hamvasztott dögtest zsírja 7 perez múlva folyt, 

s a felfogott zsiradék 19 kg. sulylyal birt. A test el-

hamvasztása 70 perczet vett igénybe, de különben az 

sok kai gyorsabban történik, ha a kemence belseje tel-

jesen száraz, a vasajtók zárvák és végül h.i a döglést 

felboutátik az égetés előtt. 

Mosható kárpit. Az ujabb kutatás-ok s/.erint számos 

betegseg, mint a diphteritis, sarlach, himlő, tifusz át-

vete! következtében rigadós, es hogy sok esetben járul-

nak hozzá a betegség anyagának átviteléhez. Kíséreljük 

meg néhányszor letörölni a rég felragasztott kárpitokat 

akár törlővel, akár kefevei, akkor látni fogjuk mily 

nagy nunii)iségü festék-anyag és szenny száll el a fai-

réi. Mindenki tudja mennyi fáradságba kerül a régi 

enyvszin-kárpitok tisztogatása a falakon, mert 'izok rit-

kán erik el a megkívánt tisztaságot, ezzel szemben gyakrsn 

elrontjuk a színeket, ugy hogy a szobát újra kell kár-

pitozni. Ezen a bajon lehet ug jan segíteni az által, 

hog( a kárpitokai firnáss/.al bekenjük, de ez az eljárás 

igen drága és a legtöbb helyiségnek nem feiel meg. Az 

angolok csak néhány óv előtt jutottak arra gondolatra, 

hogy olyan kárpitokat álitsanak elŐ, melyei vizzel lehet 

tisztogatni. De ezen kárpitokat nálunk mogorva es 

csekély izleseaségük és drága voltuk miatt uein igen 

szeretik. Most azonban sikerült olyan mosható karpitokat 

előállítani, mely az angol gyártmányt nagyban felül 

múlja. Ezen gyártmáuy nem enyvfestékkel — miut » 

H Í R E K . 



pedig F e l ' a ő - E ő r r e az állatYásártérr* állataikat elő-

Vezettessék. Szombathely, 1893. aug. hó 16-án. Oothard 
Sándor, e. iga aga tó. HöaUr Károly, e. titkár. Szeged y 
(ryörgy, e. elnök. 

— Tolvajlas Stoinha on a hajnali órákban is-

meretlen tettesek a „Strucz" vendéglő egyik piuosérjétől, 

ki mely álomba volt merülve, elloptak eg\ ezüstórát 

mellény estől, egy pár czipőt és egy nadrágot. A tolva-

jokat a rendörseg nyomozza. 

— Tüzolto-mulatsag. A n a g y - k i » p a t y i öu-

kentes tűzoltó egyesület f. é. szeptember hó K-án tartja 

Patyon az uradalmi ligetben nyárt táncmulatságát . 

— Meghívás. A „Szombathely-egyházmegyei r. 

kafh. tanitó-egyesület" f. évi szept. hava 16-én, délelőtt 

» órakor tartja évi (IX-ik) közgyűlését Szómba holveu, 

u varmegye hazanak nagytermében, melyre a t. tagokat, 

úgy a nevelea- és oktatásügy t. baratiut tia/.telettel meg-

hívom Targyak : 1. Elnök megnyitója. 2. A mult évi 

közgyűlés jegyzőkönyve bemutattatik es kivanatra felol-

vastatik. 3. Az elnök az egyesület működéséről és ál-

lapotáról, ügyeinek vezeteseröl, valamiül azok elintézé-

séről, jelentest tesz. 4. Az egyesület pénztárosa központi 

bizottság altul mar felülvizsgált evi számadását kívánatra 

felolvassa. 6 Az egyházmegyei tanítói segélyalap igaz-

gatósagának jeleiitese. U. A közp bizottság által a jövő 

egyesületi evre kitűzött neveles- es tunitáatuiii letelek 

megbiraltaiiiak * azok vagy elfogadtatnak vagy miíaok-

kal pótoltatnak. 7. A központi bizottság áltul ajánlott 

dolgozatok telolvuaiatiiak s a jutulmak odaitoltetnek. 8. 

Indítványok. (Az alapaz. lí>. főpontja: „A közgyűlés 

előtt két héttel bejelentett indítványok turgvalas ala 

vetetnek s azok felett határozatok hozatnak.") Figyel-

meztetem u t. egyesületi tagokat uz alapszabályok X I I . 

24. §-uu»k d. poutjura. A közgyűlést reggeli 8 órakor 

sz. mise előzi. meg. A központi bizottság azept. 14-éli 

d. e. 10 órakor a püapiiki iskolában tartja gvűlesót. 

Kerem u biz. tagtársakat, szíveskeüjenuk pontosan meg-

jelenni. Kelt Sárvurott, 1892. augusztus 27-en. 

fíarulHÍs György s. k., 
az HgVMKÜIHt elnöke. 

— Deli vasút. Kisasszony ünnepe ulkulmából folyó 

évi szeptember ho 7-ón a déli vusut magvar vouulaiiiak 

allomasuiról B u d a p e o t, H e c s, F i u m e , T r i e s t, 

es V e I e n c z é b e rendkívül mérsékelt áru meiieterti 

jegyek lesznek kiadva, melyek 14 napig érvenyesek ex 

meg azon kedvezmeuyt nyújtják, hogy visszajövet kor 

ezen jegyekkel az utazást keíszei tetszes szerinti állomá-

sokon felbe lehet s/.akitaui. — Ezen jegvuk kiadásúm 

és uraira nézve külön hirdetmények udattak, ki melyek-

ben a vonatok, melyekhez ezen rendkívül mersékelt 

arú jegyek érvényes indulási idejükkel fel vannak 

emlitve. — 

— Őrizkedjünk a hamisitvanyoktol ! ! ! Opeina, 

Trieszt mellett. Örömest bizonyítom, h így Braiid: Kichard 

gyógyszerész svájczi labdacsulval, melyeket makacs szo-

rulás etvagyluáuy. gyomorégés, fejfájás és hascsikarás 

ellen használtam, a legjobb eredmenveket értem el. 

Mind e bajok közt melyek evek óta gyötörtek, leginkább 

kínzott a szorulás, de mindnyájától megszabadított a 

svájczi labdacs s most mar teljes egeszsugem van. Ezért 

a svájczi labdacsokut (egy dobozzal 70 kr. a patikákban) 

mindenkinek bízvást ajanlhatom. csak arra ügyeljünk, 

hogy h valódi Brandt R i c b á r d - fele (teher keresztel 

vörös alapon) svajczi labdacsokat kapjuk meg. mivel 

mar sok ertekte'en s egeszén hatástalan utánzata létezik, 

llorvuth .Maind. (hitelesített alairas). — Főraktár : 

Budapesten, Török József patikája, Király u 12. 

— Hirdetmeny. Az 1892 évi X V t. cz. 3 szerint 

azon szőlögiizdak, kik szeszes italok kimeresevel nem fog-

lalkoznak. borital adó fejeben a saját termésű boraiktól 

u házi szüksegíetre szaut bormeunyisog után 1893. 

január 1-től fogva, nem s teljes boritaladót, hanem csak 

jelenleg fennálló fogyasztási adot, azaz : hectoliterenkent 

1 frt 35 krt tartoznak fizetni. Azon szölosga/dak tehát 

a kik ezen kedvezményt igein be venni óhajtják, kötele-

sek f. hó 5-től f. hó 12-ig terjedő időszakban a pol-

gármesteri hivatalban jelentkezni, s ott nevüket, a ház-

számot, H caaladtagok szamát, a szőlőbirtok nagysá^at 

holdakban, a hazi fogyasztasban felhas/.na't bor, évi 

átlagos mennyiségét, az ezen évben remelhető termest 

hektoliterekben, végre a hazi fogyasztásra s nagyban 

56 litert tevő menny íséglien való eladasra szánt bor 

közönséges kárpitok — hanem olajfestékkel vau nyomva, 

azonkívül a papiros olajjal van telítve, ugy hogy teljesen 

vizmentesse les? es ekkor a kárpit mosható. A kárpit 

kezeié** által létre jött sima es kemény felszín nehezen 

veszi fel a port es szemetet, de ha ez mégis megtörté-

nik, akkor szappanual vagy vízzel lemos'.a ismét tiszta es 

üde azint nyer, anélkül, hogy a mosás a papirt vagy átint 

elrootaná. A kárpitnak bizonyos olajszaga van, mint a 

linóleum kárpitnak, de a felragasztás után elveszíti azt. 

Mindezek folytán igen ajánlatos a ház bármelyik helyi-

ségében, de valósággal nélkülözhetetlen a háló- vagy 

betegszobában stb., mitel az orvosok eszközölte kísér-

letek aton eredményre verettek, hogy a kárpitok subli-

inát- és karbololdaital is desinficialhatók, minélfogva 

lehetetlen, hogy valamely betegség anyagai magukba 

fogadják. Tischner, Klemschmidt Rink Elberfeldben a 

szószerint a következő szakértői véleményt adták : „A 

kárpitot ismételten megtisztították 40° H. hőmérsekü 

szappanos vizzel. 1 sublimát — vagy 4 - .">•/• ' i f t r* 

bololdattal, anélkül, hogy a mosás bármi csekélyét ártott 

volna a papiroanak, vagy a színnek, vagy hogy ezeknek 

eredeti külszinflk valamit változott volna. Egy darab 

kárpiton vizzel inficiált tápgelatin segély évei penész-

gombákat tenyes7t»ttek. 8 nap múlva a kárpitokat újra 

lemosták és lefejtetlek. A falon ez idő alatt peneszgomba 

i.eui fejlődött. A kárpit megóvja a nedvességtől még az 

oly helyiség falait ia, hol sok víz párolog el. 

mennyiségét, — szóval vagy Írásban bejelenteni, s a 

nyomtatványokra 4 krt magukkal hozni. Miről az összes 

helybeli szőlő.» gazdák hirdetmény s dobszó által érte-

síttetnek. Kőszeg, 1892. -/ jptember hó 1-én. 

Tipka Ferenci 
polgármester 

S z í n h á z . 

Balog Árpad színtársulata u mult szerdán tartott 

olöadajsal, elbúcsúzott városunktól, hogy néhány tiétre 

Kis-Czelbe majd onnan Kia-llartonba te^ye át táborát. 

A társulat egyullulán jó erőkből állott H r u b o s 

Árpád jó teuorhnngja valamint Balog Árpádne eneke. 

Balog Árpád játéka és elegáns félépése valamint K e c s -

k e m é t i Irma rutioirt játéka, kielégíthetik a kényesebb 

igényekét is. Elismeréssel szólhatunk V á r a d \ n é r ó I, 

ki szinten egyik tehetaeges tagjat képezi u társulatnak. 

T u k o r a y Lorán, 1 v á n y i Antal, es K u p o a i Andor, 

vulumiiit B o r s i t z k y Ilona sem utolsó tagjui a tár-

sulatnak. 

Hétfőn : „fyy miujyar huszár káplár B/csben" 
0*1 mű mulattató életképet adtak fel helyárakkul. A főbb 

szerepeket H r u b o s Arpud K e c s k e n i e t i Irma es 

K a p ó s i játszották nagyon szép sikerrel. 

Kedden: „A'«y> és hold" operette, T u k o r a y 

Lorán jutalmául. A jeles darabot, daczár i a kevés közön-

sugnek a legjobb kedvvel és sikerrel játszották : T u k ora y 

(Prikatesz berezeg) B u i o g Árpád (Don Brazóro). Az 

eiiekreszeket jól adták B a I ogiie ( Manola) és V á r a d vtie 

(Beatrix). 

Szerdán : „A kölcsönkért feleség* került szilire 
K e c s k e m é t i Inna jutalmaul. kit két szép csokor-

ral es egy arany karkötővel leptek meg tisztelői. E 

darabot megelőzőleg I v á n y i a mLégy" ezimű monologot 

adta elő. Befejezésül pedig K e c s k e m é t i Irma, K i s s 

Józsefnek. 9Lázár leánya* ezimű költeményét szavalta 

s ezzel a társulat, uiűködeaut Kőszegen befejezte. 

Közgazdaság. 
A kukoricza termesztésről. 
A mezei gazdalkodas egyik sarkalatos kelléke az. 

hogy a termelő a növényeinek termeszeiét ismerje. Ha 

ezt nem ismeri, ugy előre is muflehet jövendölni, hogy 

gazdálkodását köves siker fogja koronázni. így például 

tudni kell a kukoricaa termeszerérol azt, hogy nemcsak 

szereti, hanem hatarozattan meg is követeli az elegendő 

meleg földet. Huleg földben a nyirkosságtól felduzzad 

ugyan, de megfulad anélkül, hogy kikelhetett volna. Azért 

mindebből at' az udvössógea tanulaagot lehet leszár-

maztatni, hogy a kukoricza elvetessul semmi okunk 

síucsen sietni ; sőt meg piaczra szállt asztali vagy 

csemege kukoriczaual u a korai vetés mindenkor csak 

inegreszkirozott dolog, s azon ritka esetben aikerül, ha 

melegebb fekvése, meszes föld, északi vedelem, s mond-

juk hozzá az utófagyok elmaradasa kedvezően össze-

játszanak. 

Ezen bevezetesfélévél csak oda akartam a dolgot 

tereim, miszerint elmondhassam, hogy a kukoriczavetés 

ideje april második avagy május első fele szokott lenni. 

Miután u vetesre használandó faj iránt megallapodott-

nak kell lennünk, tan nem végzünk meddő munkát, ha 

mindezekről egy kissé előbb is elbeszelgetünk. 

Hat bizony az elegge fon ti is dolog, hogy milyen 

ta|l vessünk. Az egyik az aprószemü banánt dicseri 

egre-földre. a másik meg az öregssemü parasztkukort-

c/áert tud csak igazán lelkesülni. Mar most melyiknek 

van igaza f 

Mi biz szt feleljük reá, hogy a maga idején s a 

megfelelő körülmények között mind a kettőnek igaza 

lehet. 

A ki például eladásra termeszt, annak első sorban 

is arra kell tekintem, hogy olyan portékát hozzon a 

piaczra, a mely tetazetős es ktdeiidö legyen. Mert hat 

tetszbetik esetleg magamnak a portékám, de ha a ke-

reskedő ram sem nez, ugy n m sok basznom lesz belőle. 

Mivel pedig mosi mar nem inerö, hanem múzsa után 

fizetik a termasztmenyt, nagvou sokat tesz az is, hogy 

gabonmiemüiik minél súlyosabb es nehezebb legyen. 

Ezen célnak pedig legjobban megfelelnek a kis 

csovú csinkuntino es a nagyobb csövű es szép piros 

szemű pinyoletto-téle válfajok. 

Igsz, hogv a csinkantiuo apró csöveket hoz, de ha 

meggondoljuk azt, hogy soványabb homokos földdel is 

megelégszik, korán erik es 40 cm. sürüen vetni lehet, 

ugy bizonyára ezen előnyei figyelmet erdemeinek, a kis 

csövek miatt ineg ne aggódjunk. 

Ugy ranezve a panyoletto-faj sokkal tetszetősebb. 

Mar magában a nagyobb csövek es a szép élénk piros 

s/in sokkal szemrevalóbbá teszik. Csakhogy itt meg azt 

nem szabad elfelednünk, hogy ez a faj sok kai kényesebb, 

a mennyiben a talajban válogatós s határozottan jó föl-

dei kíván. No meg az sem tartozik előnyei kosé, hogv 

meglehetősen későn erik. A ini pedig a bőtermest illeti, 

— igaz, hogv két-két cső vet is hoz, de ieny egesen 

tovább is kell vetni egymástól, mini esetleg a csinkan-

l inot ; ezen körülmény pedig a mennyiségéi nagyon 

apasztaja 

Ezen két faj közé állithatjuk a*/ ujabban szept n 

elterjedt „korai szekely tengerit", melynek jeles tulaj-

donairól sok s/épet beszelnek es írnak mindazok, kik 

vele termelesi kiserletet tettek. 

Miután jó magamnak is alkalmam volt eredeti 

szekely tengerivel kísérletet tenetni, tapssztalasból állit-

hatom, hogy e kukoncza válfaj n gbocsülhetlen termény 

ott, a hol a korai érés fontossággal bír. Nálam például 

szeptember elején már teljesen inegerett, s talán mivel 

a vetés rürüségére nézve ar. előirt utasítást pontosul! 

betartottam, meJepŐ nagy teimést is adott. 

Azonban menjünk tovább! 

Nem egvszer van eset reá, hogv a gazda csak 

unnvi kukoriczát termel, u mennyi házi szükségletre 

elfogyaszt. Itt m í r az eladásra kevésbé értékes öreg 

(nagy) szemű kukoricsa fajokat is bátran ajánlani lehet. 

Igaz, hogy ezeknel u szemek nem oly súlyosak s több 

u korpájuk, azonban uz említett czélnál u különböző 

okokból igen jó szolgálatot tesznek. S ebben rejlik u 

magyarázat is. hogy miért ragaszkodik u kis gazda oly 

előszeretettel a nugyszemü kukorioza válfajokhoz. Azon-

ban ezek sem egyformák, mert közöttük ismét többféle 

változmáuyt különböztetünk meg. Igv például első rend-

ben ujitulás'-u méltó u piros szemű angol nsásuupos faj. 

Hogy honnét szánnazik, azt nem tudom ugyan ; de szin-

tén tapasztalatból állithatom, hog> a hosszú vékony 

csövekről csak ugy dül morzaoláskor u szeui, s alig 

marad ujjuyi vastagságú belső csutkája. 

Nem megvetendő azonban a feher szemű kundai 

sem. Ennél ugvan a piszkos fehér s/in ha nem is vulumi 

nagyon tetszetős, azonban nagy termékenysége s egyéb 

jó tulajdonságai vegett, határozottan megérdemli a nagy-

bani termelest. Növénye gazdagon leveles, s így kiválóan 

jó takarmányt szolgáltat. Földre nézve som válogatós, a 

soványában is megterem. Végre mint említettem is, szép 

termessal örvendezteti iimg a gazdát. Figyelemreméltó 

válfaj továbbá a/ Ajaky Jenő ur által elért keresztezés 

is. (Kapható nála Varasdon, Tolnainegye, u. p. Bony-

hád.) Ezen elért változmány öreg szem nagy csövek, 

kora éres es súlyosság altul tűnik ki. Saját tapasztala-

tom uién állíthatom, hogy házi szükségletere - külö-

nösen lud és réese tömésre — solm jobb kukoricza fujt 

nem kívánhatok, s mivel u szem meglehetősen súlyos 

is, igen jó lisztet ad, mely eröteljessóg es kiadóság te-

kintetebeii ritkitju párját. 

Sokfele es égig magasztalt csudás amerikai fajokat 

csak nagy óvutóssug es tartózkodásául ajánljuk. Sok évi 

tupusztulat megtanított arra, hogy ezeknek rendesen 

nagyobb u hírük, mint u hasznuk. Nem ukuruiik ugyan 

fölöttük páb zát törni, hanem szemben velők vulami 

föltétlen híreit s bizalmat se tápláljunk. Főleg pedig 

j ó leiekkel ajánlhatjuk, hogy ezen fújok közül c uk ükkor 

termeszszülik vulumelyiket nagyobban, hogy ha h iszna-

vehetosegüket előbb kipróbáltuk. — Egy harmadik 

irány u kukoricza termesztésnél, a midőn azon őzéiből 

termelünk, hogy uzt uz asztalon sülve vugy főzve — 

mint eledelt érvéuyeaitjük Ezen iranyu termelés, főképen 

varosok közelében, legtöbbször igen jól szokta magát 

kihizetni. Főleg ha korán tudunk vele a piaczra be-

álltam, nemcsak kelendővé válik, h:inem jól meg is 

fizetik. 

Ezen iránynyul a figyelmet oda kell fordítani, 

hogy a faj elsősorban is korán növeljen csöveket, e 

mellett edeses legven és sokáig zsenge maradjon, vagyis 

meg ne keményedlek. E czélra is most inár számoe vál-

fajt ajánlanak. Magam is sokfelével tettem mar kísér-

letet ; de mindeddig az ugvnevesett moztola félék telel-

tek legiobban meg. Ezeknél uz érett szemek ránezosak 

« unny ira össze vannak töpörödve, hogv uz ember uzt 

hinné, hogy nem is kelnek ki. Hanem aztán teljesebbek 

és kedves izüek zsenge korukban. Egyik ismerősöm igy 

fejezte ki fölötte elismerését: „Ha valaki soha sem sze-

retett volna zsenge kukorirzát, ez u fajta jó izével akárkit 

is reá szoktatna". 

Kerdessel kezdtük sorainkat, illő dolog, hogy 

zárjuk uzt be. Az elmondottak után nem lesz nehéz 

kitalálni azt, hogy mindenkor a termelesi czéltól függ. 

váljon milyen válfajt is termesszünk. Egyik az egyiknek, 

másik a másik czélnak felel meg leginkább s igy azt 

csuk ugy nagv általanosságban megállapítani nem lehet. 

A termelőnek e tekintetben a legbiztosabb vererfonala, 

hogy : „A czél szabáiyoz/.a uz irányt*. 

Litbbáld Mni. 

Irodalom. 
- . H a K . V S r W é n i n s z . ' Alig keletkezett VUtcyar-

or«*ágon iro<lslmi vállalni, mely oly rövid idö nlntt, alig egy fsl-
évi fennállása után, a művelt IcÁzönsáK bizalmát és pártolását 
kiérdemelte volna, mint a . M a g y a r O • n i u • «" . Kgy fél áv 
után a . Magyar fténiuoz* már páratlan sikerekre hivntkozhatik, s 
valósággal uj IsndQletel adott művészi és irodalmi élotOnknek, 
mert hisz leghirneveoeM) iróilik és mfivénzsink siettek a „Magyar 
Oéniusz"-nak rendelkezéséra homátani munkáik legjavát, « a* eddig 
megjelent 82. szám egéaz. tárháza s szebbnél »zel»b, « művészi ki-
vitelben bemutatott képieknek, molyek érdekesek, « művészi bsescsel 
túrók, vagy tanulságosak a szerint, a mint az. eiotuniiyek felszínre 
vetettek egy-«gy aktualitást. Kgéaz tárháza at írók becses mun-
káinak, * ha itt nem közlünk névsort, csak azért tört '-mk, mert 
alig van nzámottsvfi mag var iró. a kinek nevét ide nem kellene 
nvomtatnunk. A közönségnek alkalma volt tapasztalni, hogy a 
.Magyar Oéniusz" miként emelkedett számról számra fényben, 
pom|»áhan. kOlsAleg és tartalmilag. Kr a folytonos emalkedés jel-
lemzi a .M igvar Oéninsz"-t. melynek hasábjain csaknem kizárólag 
eredeti mayvar dolgozatokkal találkoznak a/, olvasók, s melynek 
minden számában kivétel nélkül találnsk egy-egy nagyértékfl 
munkát D ó c i y Lajosnak, a nagynevű költenek tollából. Kiemel-
jük ezt különítsen azért, mert Dórzy Lajos kizárólag csakis a 
.Magvar Oéaiusz*-nak ir, már pedig e hírneves költőnek minden 
megozólnlása egy-egy esemén/számliaii megy. Még csak szt je-
gvezzilk meg. hogy a .Magyar Héniusz- verseny képe* a ha*onló 
külföldi vállalatokkal, s e mellett olyan minden izében magyar 
szépirodalmi lap, mely minden műveit család a«ztaláu önérzettel 
foglalhat hslvet A .Magyar Oéniusz* előfizetési á r a : e g é « évra 
10 frt, félévre !> frt. negvedévre 2 frt 50 kr. A .Magyar Géniusz* 
srerke«rtöaége és kiadóhivatala. 

— A l e á n y f v m n á z i i i n i kérdése foglalkoztatja ma az 
elméket, ez.zi.l szembe a .Példás házasságokat* állítja Hrankovit* 

(ívörgv irótársunk egy érdekes elbeszélés keretében a ,,Magyar 

Nők Lapja" legújabb számában. Kp ily közérdekű s a nőkre nézve 

tanulságos a „Peszimista nők" ezimű tárczaczikk Corvintól. A 

86. szám tartalmát gazdagítják í nég : Pajor István, Kosovit* R»zafi, 

* Meteor költeményei, Palaky Istvánnak s Kovács Laurának el-

beszélései és Csorba Ákosnak a „Kelet szépeiről* irt erik ke. A 

.Magyar Nők Lapját* mint a magyar nők szellemi érdekeinek 

•Kyedüli képviselőjét, mi is melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

A lap ára, divat-, gyermeklap s regénymellékletével együtt, egé«z 

évre K frt, félévre 3 frt. negyedévre 1 frt &•» kr Megrendelhető 

Budapesten Kishid-utcza ti. sz. a. Mutatványszámok igyon kül-

detnek. 

Kelelfls szerkesztő: tTlttiiiyer Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Felyl Gf/nln. 



Piaczi-árak. 
frt kr. 

Búzaliszt I. ion kil< 15 4" 

II. . 15 10 

iíoz-lisy.t I. , 13 60 

. I I . , 12 

Uuzakorpa . 5 -

Kors 9 „ 5 — 

Kölesként „ 14 — 

l »iira . . . 17 — 

Árpa dara . , S — 

tí/éuu . . „ 2 5U 

S/.uIím i . . . I 91' 

frt. \r 

100 kilo burgonya 1 85 

M rhahus . 1 kilo — 6«-

Marba z*ii 1 10 

Disznóba* . , — ; 5-

„ zsir . — 6H 

Itorjnhus . „ — 

Itirkahus . . _ 3t> 

I ni. (••)..1 bükkfa |S &»' 

„ „ dorong 10' — 

tölgyfa 9 40 

, dorong ; #0 

Fekete fehér es szines selyemeket méteren kint 

45 kriól 16 fit Ha kng sima es mintázott (240 ku-

liinbti'.ő fajta és 2000 külőnibözö s/inben szalui, meg-

rendelt egyes öltönyökre, vagy vegekben i< póstaber 

és v immentetr>n l l e i i l i eberg G. (cs. es kir. udvari 

>zilíiio) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták pósia-

fordulóval kii detnek. Levelekre Svájciba 10 kros 

belyeg ragasztandó. 

H i r d e t é s e k . 

„ ÍHE GRESHAM" 
életbiztosító társaság Londonban. 

Magyarországi fiók: 

BUDAPEST, 

Ferfiicz .1 -tér 5 ti. 
a társaság házában. 

Ausztr ia i fiók : 

B É C S , 

(Jisellastrasse 1. sz. 

a társaság házábm. 

A társaság vagyona l s91 . ju 

nius 30-án *. frank 117.650.797.— 

Évi bevétel biztosítások- es 

kamatból 1*91. juniu* 30. „ 20.725,259 

Kiűzetések biztosítási és já-

radéki szerződések és visz-

szavásárlások stb. Után a 

társas tg fi nn i!l isa óta 

(1848) 249.311 449 .-

A legutóbbi 12 havi üzleti 

idő alatt a társaságnál „ 61.372,000,— 

értékig nyújtattak be aján-

latok. miáltal a társ<ság 

te|)ll;tll:ísil óta bellvujtott 

ajánlatok össz"értel.p . . „ 1.728 1^4,555. 

értékre megy. — Prospektusokkal es dijt iblázato'-

kai, melyek alapján a társaság kötv.-nyéket kiállít, 

továbbá ajánlatokkal díjmentesen szolgálnak az. os/-

trák-iiMgyar monarcbia minden nagvobb városában az 

ügynök urak es a m a g y a r és osz t r ák f iókok . 

H a t a r a n y é r e m , d i s z k e r e s z t é s d í s z o k l e v e l e k . 
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O O G I X T A O 

Gróf Esterházy Gr6za 
s a j á t 

orvosi tekintélyek altal ajánlva, felette kellemesen és jól izlik, minőség tekintetében 

bármelyik franczia gyartmanynyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb. 

Különlegesség: 

A * * * * COGNAC 
mely mindenütt kapható. 

Cognacunk tiszta borból idegen anyagok hozz.ávegyitése nélkül, franczia mód 

szerint készül s ezért 

járványos betegségeknél, így kolera ellen 
óvszerül sikerrel használtatik. 

1 gróf Esterházy Géza-fék cogaacgyár 
i g - a - z g r a t ó s á g - a . 

Budapes t , VI. k ü l s ő v á c z i - u t 23 . 

Szakértői vélsm
énj : 

A forgalomban Irrí valódi franczia cogn^cokkal votokadhstik. 

P á r i s. L i p c s e , B o r d e a u x , N i z z a , B e r l i n , B r ü s z s z e l . 

D I V A T Á B U H Á Z A - ezelőtt Stadler Salamon — S Z O M B A T H E L Y 
A L A P Í T T A T O T T I M I . 

Cognac-quint-kivonat. 
Kitűnő, egészseges és tartal-

mas cognac pillanat alatti ké-

szítésére. mely a valódi fran-

czi i cogm'ctól semmiben sem 

különbözik, ajánlom e j ó n a k 

b i z o n y t It különlegességet. 

Ára 1 kilónak (elég 100 liter 

oojrnac ké-zit'-sére) 16 frt o. é. 

Ivésziléíó Utasítás ingyen inel-

e éltetik. Legjobb sikerért 
és egészséges gyártmány-
ért kezeskedem*. 

Spiritusz megtakarítás 
érhető e felülmúlhatlak pá l inka erösitö kivonatom 
i tal ; ez az it;ilo'<nak kellemes, erőteljes izet ad és 

c«.kis nálam kapható. Ára kilónként 3 frt 50 kr. 

(6 M)— 1000 literre) hasznalati utasítással együtt. 

E k ú M ii I ege * *ége k e ll kívül ajánlóin még vala-

mennyi essencziámat, rum, sz i lvapá l inka , tör-
köly. fiikeserii, valamint a létező l ikőrük, sze-
szesitalok, eczet és boreczet készítésére felülmul-
i.atlan minőségben Készitési utasítások ingy en mellé-

kelteinek 

- Á j r j e g r 3 T z é l £ I n g y e n . 

Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok 

P o l l i i k K á r o l y F ü l ö p , 

essenc-különlegességek gyára, PRAGÁ-ban. 
(Tisztes képviselők kerestetnek.) 

Dús választék mindennemű uri és női d ivatcz ikkek. Confectio, fehérnemüek, vásznak, selyem-

és kézmi iárukban a legfinomabb kiviteli; — Kelengyék uri-és nöi t u le t tek , felöltök stb. a leguto'sé 

divat szerinti elkészítését, legjutányosabb árak melle't eszközlöm. 

N a g y b a n i á r u o s z t á l y o m a t (I. emelet) a t cz. kereskedő urak — és az. első magyar v i tor la-

vás zon , v í zmen t e s p o n y v a ás z s á k g y á r n a k nálam lévő raktárát a t. cz urtdalmak es gazdiszok 

b. figyelmébe ajáulom. 

Mintagyüjteinényuyel kívánatra bérmeutve szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

Stadler Zsigmond. 

Keil Alajos-féle 

P a á l ő ^ a l - l é m T m á ^ j 
( G - l a s u x i 

legkitűnőbb mázoló-szer puha padié számára. 1 nagy palaczk ára 1 frt 35 kr. 1 kis palaczk 68 kr. 

Viaszk-kenécs, 
legjobb és legegyszerűbb beereaztő-szer kemény padló számára, 1 köcsög ára 60 kr. Mindenkor kapható: 

T J x ^ g r e x T ó z s e f - r ^ é l , Z E Z ő s z e g - o n . 

Mindennemű 

mfitrágya. 

A magas kormány kezdeményezése folytan alapított 

JUCIIM" műtrágya-, kénsav- és vegyi ipar részvény-társaság 
ajánlja saját gyártmányú, tiszta kétir-avval feltárt, e.ismert kitűnő minőségű 

ammoniak- és ásványi superphosphatokat, párolt csontllsztet, Thomassalakot, 

ami 

I gyár 

műtrágyái t : csontliszt-, spodium-, 
chilisalétromot, kénsavas kálit és 

iiiouiakoi ; különlegességeket, mint: szőlő-, répa-, rét-, kender-stb. trágyát és mindennemű egyéb műtrágyát, kénsavat 

- es vasgaliczo'. — Talaj-elemzések díjmentesen eszközöltetnek. Felvilágosítással és árjegyzékkel készségesen szolgái 

ár.'itik központi irodája Budapest V, ErZSébett 9. ÍZ. II. 6. hová levelek és megrendelések int'ezendők. Telefon-szám 882. 

Nyomatott Feigl üyula könyvnyomdájában köszegeu. 

A z egészség 

i s t i s z t a v é r ! 
Titkos betegségek, bÖMxuny, kiuté-el. h. v «'"» »sg. 

altu a nos eljrvengülés, gjengesség, »z.dfl!o-. Mod-

s/erünk hisználáita ut/n i-lapos eredmenyről jot-

á lunk . 

Tudósításokat postabelve,' hozzácsatolása eseten: 

„Of f ice Sanitas- Paris 
30, Faubourg M o n t m a r t r e 

nyavalyatörés 
vis»/aeses nélkül gyógyitbiiió. K/eren bivonvn, ,», 

a ludománv ezen csod ilatos en dn<éiivél 

R. szleresebb 'udositiiHokat postabélveg hozzá-

csatolása e-etén küld : 

„Of f ice Sani tas t t Paris 
30, Faubourg Montmartre. 

STADLER ZSIGMOND 
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Vonas-

salak. 
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